APPENDIX I - SURVEY RESULTS

Appendix i

Survey results
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Surveyed in the last
2 years and a good
idea of the condition,
as further works have
been undertaken.

A good idea of the
condition, possibly
supported by an older
survey.

Surveyed in previous
18 months, and no
further complaints
received or actions
undertaken.

Unsurveyed, no
complaints received,
unable to verify
condition.

Mae'r ddogfen hon ar gael yn Gymraeg, ac mewn ieithoedd a fformatau eraill ar gais.
This document is available in Welsh, and in other languages and formats on request.




GANLYNIADAU'R AROLWG - ATODIAD |

Atodiad i

Ganlyniadau'r arolwg

Wedi ei arolygu yn y 2 flynedd
diwethaf a syniad da o’r cyflwr,
gan fod gwaith ychwanegol
wedi cael ei ymgymryd.

Syniad da o’r cyflwr, sy’n cael
ei gefhogi o bosib gan arolwg

hyn.

Arolygwyd yn y 18 mis
blaenorol, ni dderbyniwyd
cwynion pellach ac ni

ymgymerwyd &
gweithredoedd.
Heb ei arolygu, nid oes

cwynion wedi cael eu derbyn,
methu a gwirio’r cyflwr.
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APPENDIX Il - BREAKDOWN OF RIGHTS OF WAY

Appendix ii

Breakdown of Rights of Way

Green - Surveyed in the last 2 years and
a good idea of the condition, as further
works have been undertaken.

Yellow - A good idea of the condition,
possibly supported by an older survey.

Orange - Surveyed in previous
18 months, and no further complaints
received or actions undertaken.

Blue - Works completed since 1996,
and assuming open as no complaints
received.

Red - Unsurveyed, no complaints
received, unable to verify condition.

Good condition:

19% by length

19% of total number
150,161 metres

Unsurveyed:

21% by length

28% of total number
165,967 metres

Works completed

Good condition

based on older survey:
39% by length

32% of total number
308,199 metres

Fair condition:
19% by length
18% of total number
150,161 metres

& available for public use:
2% by length

3% of total number
15,806 metres
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DADANSODDIAD O HAWLIAU TRAMWY - ATODIAD I

Atodiad ii

Dadansoddiad o Hawliau Tramwy

Gwyrdd - Wedi ei arolygu yn y 2 flynedd
diwethaf a syniad da o’r cyflwr, gan fod
gwaith ychwanegol wedi cael ei ymgymryd.

Melyn — Syniad da o’r cyflwr, sy’n cael
ei gefnogi o bosib gan arolwg hyn.

Oren - Arolygwyd yn y 18 mis blaenorol,
ni dderbyniwyd cwynion pellach ac ni
ymgymerwyd & gweithredoedd.

Glas — Gwaith a gwblhawyd ers 1967,
a thybir ei fod yn agored gan nad oes
unrhyw gwynion wedi cael eu derbyn.

Coch - Heb ei arolygu, nid oes cwynion wedi
cael eu derbyn, methu a gwirio’r cyflwr.

Cyflwr da:

19% drwy hyd
19% o'r rhif cyfan
150,161 metr

Heb ei arolygu:
21% drwy hyd
28% o'r rhif cyfan
165,967 metr

Gwaith wedi ei gwblhau
Cyflwr da yn seiliedig ac ar gael er defnydd
ar arolwg hyn: Cyflwr da: y cyhoedd:
39% drwy hyd 19% drwy hyd 2% drwy hyd
32% o'r rhif cyfan 18% o'r rhif cyfan 3% of total number
308,199 metr 150,161 metr 15,806 metr
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APPENDIX Il - ANALYSIS OF SURVEY RESULTS

Appendix 1ii

Question; Why are you interested in rights of way (Due to the variety of responses,
and multiple use some have been collected together for ease of reporting).

Interest %
Has an interest in Rights of Way as a walker 65.47
Has an interest in Rights of Way as a cyclist 13.17
Has an interest in Rights of Way as a horse rider 17.77
Has an interest in Rights of Way as a landowner 3.58
TOTAL 99.99

Q. How frequently do you use rights of way?

%

Several times a day 4.30

Daily 18.10
Two or three times a week 38.10
Weekly 18.10
More than once a month 13.20
Less frequently 8.80

TOTAL 100.0

Q. What are the best things about the rights of way network?

%

Could not identify any particular likes 5.00
Well signposted waymarked network 2.40
Access for Safety, Health and exercise 88.50
No comment 4.10
TOTAL 100.00
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DADANSODDIAD O GANLYNIADAU'R AROLWG - ATODIAD lii

Atodiad 1ii

Cwestiwn; Pam mae gennych chi ddiddordeb mewn hawliau tramwy? (Oherwydd
amrywiaeth yr atebion a defnydd lluosog, casglwyd rhai ynghyd er hwylustod eu cofnodi).

Diddordeb %

A diddordeb mewn Hawliau Tramwy fel cerddwr 65.47
A diddordeb mewn Hawliau Tramwy fel beiciwr 13.17
A diddordeb mewn Hawliau Tramwy fel marchogwr 17.77
A diddordeb mewn Hawliau Tramwy fel tirfeddiannwr 3.58
CYFANSWM 99.99

C. Pa mor aml ydych chi’‘n defnyddio hawliau tramwy?

%

Sawl gwaith y dydd 4.30

Bob dydd 18.10
Dwywaith neu deirgwaith yr wythnos 38.10
Bob wythnos 18.10
Mwy nag unwaith y mis 13.20
Yn llai aml 8.80

CYFANSWM 100.0

C. Beth yw'r pethau gorau am y rhwydwaith hawliau tramwy?

%

Methu nodi unrhyw beth mae’n hoffi‘'n arbennig 5.00
Rhwydwaith gydag arwyddion a mynegbyst da 2.40
Mynediad ar gyfer diogelwch, iechyd ac ymarfer corff 88.50
Dim sylw 410
CYFANSWM 100.00
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APPENDIX Il - ANALYSIS OF SURVEY RESULTS

Q. Which town or village or settlement do you live in?

Habitat

Aberbargoed
Abercanaid
Abercarn
Abertillery
Bargoed
Barry
Bassaleg
Beddau
Bedwas
Blackwood
Bridgend
Bristol
Brithdir
Caerphilly
Cardiff

Cefn Hengoed
Coychurch
Croespenmaen
Crosskeys
Crumlin

Cwm Argoed
Cwmavon
Cwmfelinfach
Deri

Fairview
Fleur-de-lys
Fochriw
Gelligaer
Gilfach
Gilwern
Hengoed
Lisvane
Llanilleth
Llantrisant
Llantwit Fardre
Machen
Maesycymmer
Malpas
Manmoel
Merthyr
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Habitat

Miskin
Nantgarw
Nelson
Newbridge
Newport
Oakdale
Pengam
Penllyn
Penpedairheol
Pentwynmawr
Penybryn
Pontllanfraith
Pontlottyn
Pontypool
Pontypridd
Pontywaun
Quakers Yard
RCT

Risca
Rogerstone
Rudry
Swansea
Talbot Green
Tonyrefail
Tredegar
Treharris
Trelewis
Treorchy
Treowen
Trethomas
Waterloo
Wattsville
Woodfieldside
Ystrad Mynach

Public from within the County
Public outside County

TOTAL

% of Public from within the County
% of Public from outside the County

P
o

138
73
211
65.4
34.5
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DADANSODDIAD O GANLYNIADAU'R AROLWG - ATODIAD lii

C. Ym mha dref neu bentref neu anheddiad ydych chi’'n byw?

Cynefin

Aberbargod
Abercanaid
Abercarn
Abertawe
Abertyleri
Bargod
Bassaleg
Beddau
Bedwas
Brithdir

Bryste
Caerdydd
Caerffili
Casnewydd
Cefn Hengoed
Coed Duon
Coychurch
Croespenmaen
Crosskeys
Crymlyn

Cwm Argoed
Cwmafon
Cwmfelin-fach
Deri

Fochriw
Gelligaer
Gilfach
Gilwern
Hengoed
Llanilltud Faerdre
Llanhiledd
Llantrisant
Llysfaen
Machen
Maes-y-coed
Maes-y-cowmwr
Malpas
Manmoel
Meisgyn
Merthyr
Mynwent y Crynwyr

Nifer

w w
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Cynefin

Nantgarw
Nelson
Oakdale
Pengam
Penllyn
Penpedairheol
Pentwyn-mawr
Pen-y-Bont ar Ogwr
Pen-bryn
Pontllan-fraith
Pontlottyn
Pontypridd
Pont-y-pwi
Pont-y-waun
RCT

Rhisga

Rhydri
Tonyrefail
Tonysguboriau
Trecelyn
Tredegar
Treharris
Trelewis
Trem-deg
Trelyn

Tre-lyn

Treorci
Treowen
Tretomos

Ty Du
Waterloo
Wattsville

Y Barri

Ystrad Mynach

Pobl o'r Sir

Pobl o'r tu allan i'r Sir
CYFANSWM

% o bobl o'r Sir

% o bobl o’r tu allan i'r Sir

Nifer
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138
73
211
65.4
34.5
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APPENDIX Il - ANALYSIS OF SURVEY RESULTS

Q. Can we contact you to tell you how you can help as a volunteer?

Yes

No

No Reply
Undecided
TOTAL

Q. Problems with paths? Many respondents had one or more problems while using the

Poor way marking

Route not on map

Poor information

Do not understand rights associated with FP, BR and Byway
There are too many stiles and barriers

Poor disabled facilities

Stiles and gates in poor condition

Routes blocked or overgrown

Gaps in network

Poor access to open land

Misuse by others

Other

Respondent Number
Resident of Caerphilly 138
Visitor to the Area 73
TOTAL 211

No.
120
70
100
84
51
82
83
148
83
60
137

%
32.40
58.20
4.80
4.60
100.00

network

%
53
31
44
37
22
36
36
65
36
26
60
1

Percentage (%)

65.4
34.6
100
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DADANSODDIAD O GANLYNIADAU'R AROLWG - ATODIAD i

C. Gawn ni gysylltu a chi i ddweud wrthych sut y gallwch helpu fel gwirfoddolwr?

Cewch

Na chewch

Dim ateb

Heb benderfynu
CYFANSWM

C. Gawn ni gysylltu a chi i ddweud wrthych sut y gallwch helpu fel gwirfoddolwr?

Mynegbyst gwael
Liwybr heb fod ar fap
Gwybodaeth wael

Ddim yn deall yr hawliau sy’n gysylltiedig a llwybrau troed, llwybrau
ceffylau a chilffyrdd

Mae gormod o gamfeydd a rhwystrau
Cyfleusterau gwael i bobl anabl
Camfeydd a gatiau mewn cyflwr gwael
Rhwystrau neu ordyfiant ar lwybrau
Bylchau yn y rhwydwaith

Mynediad gwael i dir agored
Camddefnyddio llwybrau gan bobl eraill

Arall

Ymatebydd Nifer
Preswylydd Caerffili 138
Ymwelydd a’r Ardal 73
CYFANSWM 211

No.
120
70
100
84

51
82
83
148
83
60
137

Canran (%)
65.4
34.6
100

%
32.40
58.20
4.80
4.60

100.00

%
53
31
44
37

22
36
36
65
36
26
60
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APPENDIX IV - ANALYSIS OF SURVEY RESULTS

Appendix iv

Q. List the three things that need improving

1st Priority No. 2nd Priority

Misuse 23 No reply

Obstruction due to overgrowth 21 Obstruction due to overgrowth
Signing 18 Misuse

No reply 17 Publication of routes
Publication of routes 17 Waymarking

Waymarking 16 Clear path due to obstruction
Clear path due to obstruction 15 Adopt paths

Disabled Access 11 Condition of structures

More bridleways 11 Condition

Access 9 Disabled access

Publication by any means
Condition of Structures
Publicity (Leaflets, internet)
Code of conduct

More publicity

Circular walks

Publicity (Leaflets, internet)
Litter

Dog bins Code of conduct
Dumping To many structures
Condition Access

Safety Dog bins

Network routes
Circular walks
Too many structures

Poor condition for mums
Access
Dumping - fly tipping

Litter Map reading

Map reading Network of routes
Land grabbing Safety

Health Flog vandals

Flog the vandals Refreshments
Refreshments Signing/waymarking
Signing and waymarking Clearance

Signing and publication
Signing and misuse
Clearance overgrowth

More bridleways and circular routes

More bridleways and publication
Misuse and dumping

e N T e S S N = T ) I \ S I (NG R 'V I U6 I U0 I O N SO, B0’ ]

Disability bridleways
More circular routes
Bridleway clearance
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DADANSODDIAD O GANLYNIADAU'R AROLWG - ATODIAD IV

Atodiad iv

C. Rhestrwch y tri pheth y mae angen eu gwella

Blaenoriaeth gyntaf Nifer Ail flaenoriaeth Nifer
Camddefnyddio llwybrau 23 Dim ateb 41
Gordyfiant yn rhwystro llwybrau 21 Gordyfiant yn rhwystro llwybrau 22
Arwyddion 18 Camddefnyddio llwybrau 19
Dim ateb 17 Cyhoeddi llwybrau 18
Cyhoeddi llwybrau 17 Mynegbyst 14
Mynegbyst 16 Clirio llwybr oherwydd rhwystr 13
Clirio llwybr oherwydd rhwystr 15 Mabwysiadu llwybrau 12
Mynediad i bobl anabl 11 Cyflwr strwythurau 11
Mwy o Iwybrau ceffylau 11 Cyflwr 8
Mynediad 9 Mynediad i bobl anabl

Cyhoeddi trwy unrhyw fodd Mwy o gyhoeddusrwydd

Cyflwr strwythurau
Cyhoeddusrwydd (taflenni, rhyngrwyd)
Cod ymddygiad

Biniau baw cWwn

Teithiau cerdded cylchol
Cyhoeddusrwydd (taflenni, rhyngrwyd)
Sbwriel

Cod ymddygiad

Dympio Gormod o strwythurau
Cyflwr Mynediad
Diogelwch Biniau baw cwn

Liwybrau rhwydwaith
Teithiau cerdded cylchol
Gormod o strwythurau

Cyflwr gwael i famau
Mynediad
Dympio - tipio anghyfreithlon

Sbwriel Darllen mapiau
Darllen mapiau Rhwydwaith o Iwybrau
Cipio tir Diogelwch

lechyd Chwipio’r fandaliaid
Chwipio'r fandaliaid Lluniaeth

Lluniaeth Arwyddion/mynegbyst
Arwyddion a mynegbyst Clirio

Arwyddion a chyhoeddi

Arwyddion a chamddefnyddio llwybrau
Clirio gordyfiant

Mwy o Iwybrau ceffylau a llwybrau cylchol
Mwy o Iwybrau ceffylau a chyhoeddi

Camddefnyddio a dympio

_m m A A A s s N NN WWwWwW A DD U

Liwybrau ceffylau i bobl anabl
Mwy o Iwybrau cylchol
Clirio llwybrau ceffylau
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APPENDIX IV - ANALYSIS OF SURVEY RESULTS

Q. List the three things that need improving

3rd Priority No.
No reply 74
Publication of routes 13
Misuse 11
Waymarking 1
Clear path due to obstruction 9
Signing

Condition of structures
Obstruction due to overgrowth
Publicity (Leaflets internet)
Disabled access

Network of routes

Code of conduct

Publicity

Access

Circular walks

Condition

Clearance

Safety

Circular routes bridleways
More bridleways

Litter

Motor cycle facilities

Too many structures

Dog bins

Signing waymarking
Health

Dumping

Refreshments

Misuse - Motorcycles

= = a2 NN NDNNNWWDRS U UUUTUTOOO NN 00
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DADANSODDIAD O GANLYNIADAU'R AROLWG - ATODIAD IV

C. Rhestrwch y tri pheth y mae angen eu gwella

Trydedd flaenoriaeth

Dim ateb

Cyhoeddi llwybrau
Camddefnyddio llwybrau
Mynegbyst

Clirio llwybr oherwydd rhwystr
Arwyddion

Cyflwr strwythurau

Gordyfiant yn rhwystro llwybrau
Cyhoeddusrwydd (taflenni, rhyngrwyd)
Mynediad i bobl anabl
Rhwydwaith o lwybrau

Cod ymddygiad
Cyhoeddusrwydd

Mynediad

Teithiau cerdded cylchol

Cyflwr

Clirio

Diogelwch

Llwybrau ceffylau cylchol

Mwy o lwybrau ceffylau

Sbwriel

Cyfleusterau i feiciau modur
Gormod o strwythurau

Biniau baw cwn

Arwyddion, mynegbyst

lechyd

Dympio

Lluniaeth

Camddefnyddio — beiciau modur

Nifer
74

13

1

1

9
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APPENDIX V - REASONS WHY THE PUBLIC DO NOT USE PUBLIC RIGHTS OF WAY

Appendix v

Improvement Total %
Routes are overgrown 65
Routes are blocked 65
Misuse of paths 60
Lack of waymarking 53
Route information is difficult to use 44
Stiles/gates in poor condition 36
Lack of information about routes 36
Many rights of way are not recorded 31
Too many stiles/barriers 22
Path Surface needs improving 1

The results have been compiled do show the multiple points raised by
participants and not as an overall % of those taking part.
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RHESYMAU PAM NAD YW'R CYHOEDD YN DEFNYDDIO HAWLIAU TRAMWY CYHOEDDUS - ATODIAD V

Atodiad v

Gwelliant Cyfanswm %
Gordyfiant ar lwybrau 65
Rhwystrau ar Iwybrau 65
Camddefnyddio llwybrau 60
Diffyg mynegbyst 53
Gwybodaeth am Iwybrau’n anodd ei defnyddio 44
Camfeydd/gatiau mewn cyflwr gwael 36
Diffyg gwybodaeth am lwybrau 36
Llawer o hawliau tramwy heb gael eu cofnodi 31
Gormod o gamfeydd/rhwystrau 22
Angen gwella wyneb y llwybr 1

Cydgasglwyd y canlyniadau i ddangos y pwyntiau lluosog a godwyd gan
y bobl a gymerodd ran ac nid fel % o bawb a gymerodd ran.
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APPENDIX VI - ATODIAD VI

Appendix vi
Atodiad vi

Registered paths permitting Equestrian Access
Llwybrau cofrestredig sy'n caniatau mynediad i farchogwyr

LLWYBR CEFFYLAU
*  COFRESTREDIG

LLWYBR
* CEFFYLAU
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APPENDIX VII - ATODIAD VI

Appendix vii
Atodiad vii

Circular and Linear Bridleway Routes currently being developed
Llwybrau ceffylau cylchol a llinellol sy'n cael eu datblygu ar hyn o bryd

Bridleways currently
being developed.
Llwybrau ceffylau sy'n

cael eu datblygu ar
hyn o bryd.
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APPENDIX VII - ATODIAD Vil

Appendix viii
Atodiad viii

Proposed County Circular Bridleway Routes
Llwybrau Ceffylau Cylchol Sirol Arfaethedig

\/

Proposed long
distance bridleroute.
Liwybr ceffylau pellter
mawr arfaethedig.
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APPENDIX IX - ATODIAD IX

Appendix ix
Atodiad ix

Open Access Land within Caerphilly County Borough Area
Tir Mynediad Agored o fewn Adral Bwrdeistref Sirol Caerffili

FC Dedicated
Access Land.

Mapped Open
Country.

Common Land.

MAIN ROADS.

Trunk road.

A road.

B road.

Tir Mynediad

Rhwymedig FC.

Tir Agored
Mapiedig.

Tir Comin.

PRIF FFYRDD.
Cefnffordd.

Ffordd A.

Ffordd B.
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APPENDIX X - DUTIES OF THE LOCAL AUTHORITY IN RESPECT OF RIGHTS OF WAY

Appendix x

Highways Act 1980 (HA 1980)

Section 36 - To keep up-to-date list of publicly
maintainable highways available for public
inspection.

Section 41 - Duty to maintain highways
maintainable at public expense.

Section 130 - Protection of Rights of Way.
Section 134 - Ploughing of footpath or
bridleway.

Section 131A - Disturbance of surface of
certain highways.

Section 137A - Interference by crops.

Countryside Act 1968 (CA 1968)
Section 27 - Signposting of footpaths and
bridleways.

National Parks and Access to the Countryside
Act 1949 (NPACA 1949)

Section 57 - Penalty for displaying on footpaths
notices deterring public use.

Wildlife and countryside Act 1981 WCA 1981
Section 53 - Duty to keep definitive map and
statement under continuous review.

Section 54 - Duty to reclassify roads used as
public paths.

Section 55 - No further surveys or reviews under
the 1949 Act.

Section 57 - Supplementary provisions as to
definitive maps and statements.

POWERS

Highways Act 1980 (HA 1980)

Section 14 - Powers as respects roads that cross
or join trunk or classified roads.

Section 25 - Creation of footpath or bridleway
by agreement.

Section 26 - Compulsory powers for creation
of footpaths and bridleways.

Section 62 - General power of improvement.
Section 72 - Widening of highways.

Section 76 - Leveling of highways.

Section 91 - Construction of bridge to carry
existing highway maintainable at public expense.
Section 100 - Drainage of highways.

Section 116 - Power of magistrates’ court to
authorize stopping up or diversion of highway.
Section 118 - Stopping up of footpaths and
bridleways.

Section 118A - Stopping up of footpaths and
bridleways crossing railways.

Section 119 - Diversion of footpaths and
bridleways.

Section 119A - Diversion of footpaths and
bridleways crossing railways.

Section 132 - Un-authorised marks on highways
Section 134 - Ploughing of footpath or
bridleway.

Section 135 - Temporary diversion of path or way
ploughed up under section 134.

Section 143 - Power to remove structures from
highways.

Section 145 - Powers as to gates across highways
Section 146 - Duty to maintain stiles etc. on
footpaths and bridleways.

Section 147 - Power to authorise erection of
stiles etc. on footpath or bridleway.

Section 149 - Removal of things so deposited on
highways as to be a nuisance etc.

Section 154 - Cutting or felling trees that
overhang or are a danger to roads or footpaths.
Section 164 - Power to require the removal of
barbed wire.

Section 165 - Dangerous land adjoining a street.
Schedule 12A - To make good the surface of a
right of way under certain circumstances.
Schedule 12A - To carry out works where a duty
to keep a path clear of overhanging Crops has
not been complied with.

Wildlife and Countryside Act 1981

Section 53 - To make modification orders.
Section 54 - To make definitive map
reclassification orders.

Section 57 - To consolidate the definitive map
and the orders which have modified it.
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DYLETSWYDDAU'R AWDURDOD PRIFFYRDD - ATODIAD X

Appendix x

Deddf Priffyrdd 1980 (HA 1980)

Adran 36 - Cadw rhestr wedi'i diweddaru o'r
priffyrdd y gellir eu cynnal a'u cadw ar draul y
cyhoedd ar gael i'r cyhoedd ei gweld.

Adran 41 - Cynnal a chadw priffyrdd y gellir eu
cynnal a’'u cadw ar draul y cyhoedd.

Adran 130 - Diogelu Hawliau Tramwy.

Adran 134 - Aredig llwybr troed neu lwybr ceffylau.
Adran 131A - Anhrefnu wyneb rhai priffyrdd
penodol.

Adran 137A - Rhwystro gan gnydau.

Deddf Cefn Gwlad 1968 (CA 1968)
Adran 27 - Arwyddion ar lwybrau troed
a llwybrau ceffylau.

Deddf Parciau Cenedlaethol a Mynediad i Gefn
Gwlad 1949 (NPACA 1949)

Adran 57 - Cosb am arddangos hysbysiadau ar

Iwybrau troed yn ceisio atal y cyhoedd rhag eu
defnyddio.

Deddf Bywyd Gwyllt a Chefn Gwlad 1981 WCA
1981

Adran 53 - Dyletswydd i adolygu’r map a'r
datganiad diffiniol yn barhaus.

Adran 54 - Dyletswydd i ailddosbarthu ffyrdd a
ddefnyddir fel llwybrau cyhoeddus.

Adran 55 - Dim rhagor o arolygon nac adolygiadau
o dan Ddeddf 1949.

Adran 57 - Darpariaethau ategol ynglyn & mapiau
a datganiadau diffiniol.

PWERAU

Deddf Priffyrdd 1980 (HA 1980)

Adran 14 - Pwerau ynglyn a ffyrdd sy’n. croesi neu’n
ymuno a chefnffyrdd neu ffyrdd dosbarthiadol.
Adran 25 - Creu llwybr troed neu lwybr ceffylau
trwy gytundeb.

Adran 26 - Pwerau gorfodol i greu llwybrau troed
a llwybrau ceffylau.

Adran 62 - Pwver cyffredinol gwella.

Adran 72 - Lledu priffyrdd.

Adran 76 - Lefelu priffyrdd.

Adran 91 - Adeiladu pont i gario priffordd sy’'n
bodoli eisoes y gellir ei chynnal a'i chadw ar draul
y cyhoedd.

Adran 100 - Draenio priffyrdd.

Adran 116 - Pwer llys ynadon i awdurdodi cau

neu wyro priffordd.

Adran 118 - Cau llwybrau troed a llwybrau ceffylau.
Adran 118A - Cau llwybrau troed a llwybrau
ceffylau sy’n croesi rheilffyrdd.

Adran 119 - Gwyro llwybrau troed a llwybrau
ceffylau.

Adran 119A - Gwyro llwybrau troed a llwybrau
ceffylau sy’n croesi rheilffyrdd.

Adran 132 - Marciau anawdurdodedig ar briffyrdd.
Adran 134 - Aredig llwybr troed neu Iwybr ceffylau.
Adran 135 - Gwyro dros dro lwybr neu ffordd a
gafodd ei aredig o dan adran 134.

Adran 143 - PWwer i symud ymaith strwythurau

o briffyrdd.

Adran 145 - Pwerau ynglyn a gatiau ar draws
priffyrdd.

Adran 146 - Dyletswydd i gynnal a chadw.
camfeydd etc. ar lwybrau troed a llwybrau ceffylau.
Adran 147 - Pwer i awdurdodi codi camfeydd etc.
ar lwybr troed neu lwybr ceffylau.

Adran 149 - Symud ymaith pethau a osodir ar
briffyrdd fel eu bod yn niwsans etc.

Adran 154 - Tocio neu dorri coed y mae eu
canghennau’n rhy isel neu sy’n berygl i ffyrdd

neu lwybrau troed.

Adran 164 - PWwer i fynnu symud ymaith weiren
bigog.

Adran 165 - Tir peryglus sy'n gyffiniol a stryd.
Atodlen 12A - Trwsio wyneb hawl tramwy o dan
amgylchiadau penodol.

Atodlen 12A - Gwneud gwaith lle nad yw
dyletswydd i gadw cnydau rhag tyfu dros Iwybr
wedi cael ei chyflawni.

Deddf Bywyd Gwyllt a Chefn Gwlad 1981

Adran 53 - Gwneud gorchmynion addasu.

Adran 54 - Gwneud gorchmynion ailddosbarthu
i'r map diffiniol.

Adran 57 - Cyfuno’r map diffiniol a’'r gorchmynion
sydd wedi'i addasu.
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Appendix xi
Atodiad xi
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APPENDIX XI - ATODIAD XI

Assessment Pro-forma DDA in respect of Rights of Way (2/6)
Tir Mynediad Agored yn ardal Bwrdeistref Sirol Caerffili (2/6)

Sketch map of area of survey. Insert significant features as reference. Include Rural and Working Landscape Standard
f and 1 parking, all access points, tion boards. 1. Path Surface Surface must be hard but may have some loose stones but not
covering the whole surface (stones no bigger than 10mm).
2. Path Width 1000mm minimum width.

3. Width Restrictions 815mm minimum width for no more than 300mm along
length of path — 915mm wadth for no more than 1600mm

along the length of the path.
4. Barriers No stiles, steps, fences, hedges etc., blocking the path.
5. Ramp Gradient 1:10 maximum.
6. Rise of ramps ‘Where the place 1s steeper than 1:20 (1e a ramp), a level

resting place should be provided. The maximum height rise
between landings 1s 950mm.

Maximum distance between | 1:18 | 17.10 metres
landings for 950mm vertical | 1:16 | 15.20 metres

climb at the following 1:14 | 13.30 metres
gradients 1:12 | 11.40 metres
1:10 | 9.50 metres
7. Cross Slope 1:35 maximum.
8. Steps 15mm maximum.

9. Surface Break Breaks in path surface as in boardwalks. grates, gnlls etc..
should be no more than 12mm measured in the direction of
travel along the path.

10. Clear Walking A tunnel clear of overhanging or encroaching vegetation, and

Tunnel other obstructions should be a mummum of 1000mm wide
and 2100 high.
Legend (for audit table symbols) . . 11, Passing Place There should be a passing place every 150 metres along the
A — to identify where a feature is out of standard, linked by a line to: path. The minimum width of the path should be 1500mm for
¥ — where a feature returns to standard 2000mm along the length of the path.

® — atasingle uosa,irn_.n a feature fails to achieve the standard 12. Resting Places There should be a resting point every 300m along the path.

v — where a feature is present eg. Resting place Each resting point should have a seat or perch which is

X — at the point by which the standard should have been applied placed on surfaced, level ground. Resting points should be set
back from the path and, i addition to the path width, be at
least 1200mm wide and 1500mm long.
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Assessment Pro-forma DDA in respect of Rights of Way (3/6)
Tir Mynediad Agored yn ardal Bwrdeistref Sirol Caerffili (3/6)
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APPENDIX XI - ATODIAD XI

Assessment Pro-forma DDA in respect of Rights of Way (4/6)
Tir Mynediad Agored yn ardal Bwrdeistref Sirol Caerffili (4/6)

Sketch map of area of survey. Insert significant features as reference. Include
formal and informal parking, all access points, information boards.

Legend (for audit table symbols)

A - 1o identufy where a feature is out of standard, linked by a line to:
¥ — where a feature returns to standard

@ — at a single point where a feature fails to achieve the standard

v — where a feature is present eg, Resting place

X - at the point by which the standard should have been applied

1. Path Surface

2, Path Width

3. Width Restrictions

4. Barriers

5. Ramp Gradient

6. Rise of ramps

7. Cross Slope
8. Steps
9. Surface Break

10. Clear Walking

Tunnel

11. Passing Place

12, Resting Places

Urban and Formal Landscape Standard

Surface must be hard, firm and smooth with very few
loose stones (none bigger than 5mm).

1200mm minimum width.
815mm minimum width for no more than 300mm along

length of path — 1000mm width for no more than
1600mm along the length of the path.

No stiles, steps. fences. hedges etc.. blocking the path.
1:12 maximum.

Where the place is steeper than 1:20 (ie a ramp), a level
resting place should be provided. The maxunum height
rise between landings is 750mm.

Maximum distance between | 1:18 | 13.50 metres
landings for 750mm vertical | 1:16 | 12.00 metres
climb at the following 1:14 | 10.50 metres
gradients 1:12 | 9.00 metres

1:50 maximum.
5mm maximum.

Breaks in path surface as in boardwalks, grates, grills
etc., should be no more than 12mm measured in the
direction of travel along the path.

A tunnel clear of overhanging or encroaching vegetation,
and other obstructions should be a minmmum of 1200mm
wide and 2100 high.

There should be a passing place every 50 metres along
the path. The minimum width of the path should be
1500mm for 2000mm along the length of the path.

There should be a resting point every 100m along the
path. Each resting point should have a seat or perch
which is placed on surfaced. level ground. These should
be set back from the path and, in addition to path width,
be at least 1200mm wide and 1500mm long.
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Assessment Pro-forma DDA in respect of Rights of Way (5/6)
Tir Mynediad Agored yn ardal Bwrdeistref Sirol Caerffili (5/6)
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APPENDIX XI - ATODIAD XI

Assessment Pro-forma DDA in respect of Rights of Way (5/6)
Tir Mynediad Agored yn ardal Bwrdeistref Sirol Caerffili (5/6)

Sketch map of area of survey. Insert significant features as reference. Include
formal and informal parking, all access points, information boards.

Legend (for audit sheet symbols)

A — to identify where a feature is out of standard, linked by a line to:
¥ — where a feature returns to standard

@ — at a single point where a feature fails to achieve the standard

v — where a feature is present eg, Resting place

X — at the point by which the standard should have been applied

Urban Fringe and Managed Landscape Standard

1. Path Surface

2. Path Width

3. Width Restrictions

4. Barriers
5. Ramp Gradient
6. Rise of ramps

7. Cross Slope

8. Steps
9. Surface Break

10. Clear Walking
Tunnel

11. Passing Place

12. Resting Places

Surface must be hard and firm with very few loose
stones (none bigger than 10mm).

1200mm munimum width.

815mm minimum width for no more than 300mm along
length of path — 1000mm width for no more than
1600mm along the length of the path.

No stiles, steps, fences, hedges etc., blocking the path.
1:12 maximum.

Where the place is steeper than 1:20 (ie a ramp), a level
resting place should be provided. The maximum height
nise between landings is 830mm.

Maximum distance between | 1:18 | 14.94 metres
landings for 830mm vertical | 1:16 | 13.28 metres
climb at the following 1:14 | 11.62 metres
gradients 1:12 9.96 metres

1:45 maximum.
10mm maximum.

Breaks in path surface as in boardwalks, grates, grills
etc., should be no more than 12mm measured in the
direction of travel along the path.

A tunnel clear of overhanging or encroaching vegetation,
and other obstructions should be a minimum of 1200mm
wide and 2100 high.

There should be a passing place every 100 metres along
the path. The minimum width of the path should be
1500mm for 2000mm along the length of the path.

There should be a resting point every 200m along the
path. Each resting point should have a seat or perch
which is placed on surfaced, level ground. Resting points
should be set back from the path and, in addition to the
path width, be at least 1200mm wide and 1500mm long.
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Appendix xii
Atodiad xii

Byway Open to All Traffic shown in red (1/2)
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Byway Open to All Traffic shown in red (2/2)
Dangosir cilffordd sy'n agored i bob traffig mewn lliw coch (2/2)
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APPENDIX XIil - LIST OF USEFUL CONTACTS

Appendix xiii

AUTO CYCLE UNION
Miller House, Corporation Road, Rugby,
Warwickshire, CV21 2YX.

BHS

British Horse Society

Stoneleigh Deer Park, Kenilworth,
Warwickshire, CV8 2XZ.

Tel: 01926 707700 Fax: 01926 707800

BRITISH DRIVING SOCIETY

Miss T.K. Styles, Secretary to British Driving
Society, 32 New Road, Helmingham,
Stowmarket, Ipswich, IP14 6EA.

BRITISH MOUNTAINEERING COUNCIL

Bill Wright - Access and Conservation Officer
Crawford House, Precinct Centre,

Booth Street East, Manchester, M13 9RZ.

BYWAYS AND BRIDLEWAYS TRUST

Mrs. S.L. Davy, Secretary to the

Byways and Bridleways Trust, P.O.Box 117,
Newcastle upon Tyne, NE3 5YT.

Tel: 0191 236 4086 Fax: 0191 236 4086
www.bbtrust.org.uk

CAERPHILLY MOTOR CYCLE CLUB
Mr.K.B.Davies, Secretary to the Caerphilly
Motor Cycle Club, 25 Llwyd-y-Berth,
Glenfields, Caerphilly, Mid Glamorgan.

CAERPHILLY COUNTY BOROUGH COUNCIL
Council Offices, Pontllanfraith, Blackwood,
Gwent, NP12 2YW.

Customer Care
01495 235323

County Ecologist
01495 235187

Cycling Training
01633 463377

Road Safety
01495 235087

Rights of Way Section
01495 235092
01495 235195
01495 235065

Sports & Health Development

Dealing with Healthy Living Centres,

GP Referral scheme, Fittogether (Healthy
Workplace) and their walking programmes
Tel: 01443 863072

Countryside dealing with walking programmes
Tel: 01495 235219
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Atodiad xiii

BEICIO CYNGOR BWRDEISTREF SIROL CAERFFILI
CTC, Parklands, Raitton Road, Guildford, Swyddfeydd y Cyngor, Pontllan-fraith,
Surrey, GU2 9JX. Coed Duon, Gwent NP12 2YW.

CLWB BEICIAU MODUR CAERFFILI Ecolegydd y Sir

Mr. K.B. Davies, 01495 235323

Ysgrifennydd i Glwb Beicio Modur Caerffili

25 Liwyd-y-Berth, Glenfields, Caerffili, Diogelwch ar y Ffyrdd

Morgannwg Ganol. 01495 235187

COFRESTRFA TIR Gofal Cwsmer

Cofrestra Tir Dosbarth Abertawe, 01633 463377

Ty Cwm Tawe, Phoenix Way, Llansamlet,

Abertawe SA7 9FA. 01792 458877 Hyfforddiant Beicio

01495 235087
COMISIWN CEFN GWLAD

Comisiwn Cefn Gwlad, Ty Ladywell, Isadran Hawliau Tramwy
Y Drenewydd, Powys. SY16 1RD. 01495 235092
01686 626799 01495 235195

01495 235065
COMISIWN COEDWIGAETH

Peiriannydd Sifil y Rhanbarth, Datblygu Chwaraeon ac lechyd sy’'n ymdrin a
Rhanbarth Coedwigoedd Morgannwg, Chanolfannau Byw’'n lach, Cynllun Atgyfeirio
Resolfen, Castell-nedd, Gorllewin Cleifion y Meddygon Teulu, FfitGyda'nGilydd
Morgannwg. SA11 4DR. (Gweithle lach) a’u rhaglenni cerdded,
01639 710221 rhif Ffén: 01443 863072

CYMDEITHAS CEFFYLAU PRYDAIN Cefn Gwlad, sy’n ymdrin a rhaglenni cerdded
British Horse Society Ffén: 01495 235219

Stoneleigh Deer Park, Kenilworth,
Warwickshire CV8 2XZ.
Ffon: 01926 707700 Ffacs 01926 707800
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COUNCIL FOR THE PROTECTION

OF RURAL WALES

Jenny Smith, “Ty Gwyn"” 31 High Street,
Welshpool, Powys, SY21 7JP.

Tel: 01938 552525/556212

COUNTRYSIDE COMMISSION

Ladywell House, Newtown, Powys, SY16 1RD.

Tel: 01686 626799

COUNTRYSIDE COUNCIL FOR WALES
Unit 4, Castleton Court, Fortan Road,
St.Mellons, Cardiff CF3 OLT.

Tel: 02920 772400 Fax: 02920 772412

COUNTRYSIDE COUNCIL FOR WALES
Directorate of Science and Policy
Development, Plac Penrhos, Bangor,
Gwynedd, LL57 2LQ.

Tel: 01248 370444

CYCLING
CTC, Parklands, Raitton Road, Guildford,
Surrey, GU2 9JX.

FARMERS UNION OF WALES

Miss A.Giddings, County Secretary to the
Farmers Union of Wales, 5 Westgate,
Cowbridge, South Glamorgan, CF7 7AQ.
Tel: 01446 774838

FORESTRY COMMISSION

Area Civil Engineer, Morganwg Forest District,
Resolven, Neath, West Glamorgan, SA11 4DR.
Tel: 01639 710221

L.A.R.A.

Land Access & Recreation Association
Local Contact.

Mr.P.B.Moseley, 154 Brynglas, Hollybush,
Cwmbran, NP44 7LL.

Tel: 01633 874252

LAND REGISTRY

Swansea District Land Registry,

Ty Cwm Tawe, Pheonix Way, Llansamlet,
Swansea, SA7 9FA.

Tel: 01792 458877
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CYNGOR CEFN GWLAD CYMRU

Uned 4, Castleton Court, Fortran Road,
Llaneirwg, Caerdydd CF3 OLT.

Ffon: 029 20 772400

Ffacs: 029 20 772412

CYNGOR CEFN GWLAD CYMRU

Cyngor Cefn Gwlad Cymru,

Cyfadran Gwyddoniaeth a Datblygu Polisi,
Plas Penrhos, Bangor, Gwynedd LL57 2LQ.
Ffon: 01248 370444

CYNGOR DIOGELU CYMRU WLEDIG
Jenny Smith,”Ty Gwyn” Cyngor Diogelu
Cymru Wledig, 31 Stryd Fawr,

Y Trallwng, Powys SY21 7JP.

Ffén: 01938 552525/556212

CYNGOR MYNYDDA PRYDAIN

British Mountaineering Council

Bill Wright Access and Conservation Officer
Crawford House, Precinct Centre

Booth Street East, Manchester M13 9RZ.

UNDEB AMAETHWYR CYMRU

Miss A. Giddings,

Ysgrifenyddes Sirol Undeb Amaethwyr
Cymru, 5 Westgate, Y Bontfaen,

De Morgannwg CF7 7AQ.

Ffon: 01446 774838

UNDEB Y BEICIAU MODUR

Auto Cycle Union,

Miller House, Corporation Road, Rugby,
Warwickshire CV21 2YX.

YMDDIRIEDOLAETH Y CILFFYRDD A'R
LLWYBRAU CEFFYLAU

Byways and Bridleways Trust

Mrs.S.L.Davy,

Secretary to the Byways and Bridleways Trust,
P.O.Box 117. Newcastle upon Tyne NE3 5YT.
Ffon: 0191 236 4086

Ffacs: 0191 236 4086

www.bbtrust.org.uk
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NATIONAL ASSOCIATION OF

LOCAL COUNCILS

Mr Edgar Spooner, Officer for Wales,
14 Glandulas Drive, Newtown,

Powys SY 16 4JB.

NATIONAL FARMERS UNION (WALES)
Karen Yates, N.F.U. Group Secretary,
Glamorgan County Branch, 3 Chapel Road,
Llanharan, Mid Glamorgan CF7 9QA.

Tel: 01442 228811

Fax: 01443 226943

OPEN SPACES SOCIETY

25A Bell Street, Henley on Thames,
Oxon RG9 2BA.

Tel: 0491 573535

ORDNANCE SURVEY

Room 626, Mapping Intelligence (Rights of Way),

Romsey Road, Maybush, Southampton,
Hampshire SO16 4GU.

Tel: 023 807 92000

Fax: 023 807 92721

RAMBLERS ASSOCIATION

Welsh Officer, Pant-Wood, Pant Lane,
Marscord, Wrexham OL12 8SG.

Tel: 01978 855148

RAMBLERS ASSOCIATION
2nd Floor, Camelford House,
87-90 Albert Embankment,
LONDON SE1 7TW.

Tel: 020 73398500

020 73398501

S.A.FE.
Safety and Facilities for Equestrians.
www.safebridlepaths.org.uk

SPORTS COUNCIL FOR WALES

Mr John Harrison, Senior Planning Officer
Sophia Gardens, Cardiff, South Glamorgan
CF1 9SW.

TRAIL RIDERS FEDERATION
Peter Dite, 29 Bettws y Coed Road, Cardiff.
Tel: 02920 754069

Huw Morgan,
18 Beech Grove, Oakdale, NP12 OJL
Tel: 01495 224020

WALES TOURIST BOARD
Mr R. Elwyn Owen,

Director of Research & Corporation Planning,

Brunel House, 2 Fitzalan Road, Cardiff CF2 1UY.

WELSH TRAIL RIDERS ASSOCIATION
Mr.Stuart Dodwell, Rights of Way Officer,
WTRA Ltd., 28 Porthkerry Road,

Rhoose, South Glamorgan CF62 3HD.

Tel: 01446 710851
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AROLWG ORDNANS

Ystafell 626, Gwybodaeth Mapio
(Hawliau Tramwy) Romsey Road,
Maybush, Southampton,

Hampshire SO16 4GU.

Ffon: 023 807 92000 Ffacs: 023 807 92721

BWRDD CROESO CYMRU

Mr. R. Elwyn Owen, Cyfarwyddwr
Ymchwil a Chynllunio’r Gorfforaeth
Bwrdd Croeso Cymru, Ty Brunel

2 Heol Fitzalan, Caerdydd CF2 1UY.

CYMDEITHAS Y CERDDWYR

Swyddog Cymru, Cymdeithas y Cerddwyr,
Pant-Wood, Pant Lane, Marscord, Wrecsam.
LL12 85G. Ffon: 01978-855148

CYMDEITHAS Y CERDDWYR

2il Lawr, Camelford House,

87-90 Albert Embankment,
LLUNDAIN SE1 7TW.

Ffon: 020 73398500 - 020 73398501

CYMDEITHAS GENEDLAETHOL Y
CYNGHORAU LLEOL

Mr. Edgar Spooner, Swyddog Cymru,
14 Glandulas Drive, Y Drenewydd,
Powys SY16 4JB.

CYMDEITHAS MANNAU AGORED
25A Bell Street, Henley on Thames,
Oxon RG9 2BA. Ffon: 0491 573535

CYMDEITHAS REIDWYR LLWYBRAU CYMRU
Mr. Stuart Dodwell,

Swyddog Hawliau Tramwy, WTRA Cyf.,

28 Porthkerry Road, Y Rhws,

De Morgannwg CF62 3HD.

Ffon: 01446 710851

CYNGOR CHWARAEON CYMRU
Mr. John Harrison

Uwch Swyddog Cynllunio, Cyngor Chwaraeon
Cymru, Gerddi Sophia, Caerdydd,
De Morgannwg CF1 9SW.

FFEDERASIWN REIDWYR LLWYBRAU
Peter Dite, 29 Heol Betws y Coed,
Caerdydd. Ffon: 02920 754069

Huw Morgan,
18 Llwyn y Ffawydden, Oakdale, NP12 OJL.
Ffon: 01495 224020

UNDEB CENEDLAETHOL YR AMAETHWYR
(CYMRU)

Karen Yates, Ysgrifenyddes Grwp NFU,
Cangen Sir Morgannwg, 3 Chapel Road,
Llanharan, Morgannwg Ganol CF7 9QA.
Ffon: 01442 228811 Ffacs: 01443 226943

S.A.E.E.
Mynediad Diogel i Farchogion
www.safebridlepaths.org.uk
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APPENDIX XIII - LIST OF EXTERNAL CONSULTEES

List of external

consultees

Age Concern

All Wales Ethnic Minority Association

All Wheel Drive Club PRoW co-ordinator
Arthritis Care

Auto Cycle Union

BHS

Black Environmental Network

Blaenau Gwent

Brecon Beacons National Park

British Cycling Federation

British Driving Society

British Heart Foundation

British Trust for Conservation Volunteers
British Trust for Ornithology (Wales)

Cadw

Central Council for Physical recreation
Coed Cymru/Woodland Trust Wales
Colin Anfield

Countryside Recreation Access groups
Country Landowners Association
Cyclists Touring Club

David Baker

Disability Wales

Disabled Drivers Assoc.

Disabled Persons Transport Advisory Committee
Disabled Ramblers, Alan Edwards

DoE award

Forestry Commission
FUW
Federation of Sports Associations for the Disabled

Girl Guides

GORC Seymour, Gareth
Green lanes

Greening the Valleys

Help the Aged
Health Alliance
Keep Wales Tidy

LARA

Long Distance Walkers Association
Long Distance Walkers Wales

M & RCT Groundwork Trust

Mencap Cymru
Mentro Allan
Mobilise

NFU
NHS Malcolm Ward
Nat. Fed. Blind UK

National fed. Of Bridleway Assoc

Open Spaces Soc.
Philip Avery

RCAHM (Wales)
RNID

Ramblers
RSPCA (Cardiff)

Scouts
Sports Council for Wales
Sustrans

Trans Wales Trails

WAG

WAG, tourism dept
WAG, countryside
Wales Centre for Health
Wales Council for Deaf
Wales Tourist Board
Welsh Wildlife

YHA

MPs and AMs

Don Touhig MP

Dai Havard MP
Wayne David MP
Irene James MP
Huw Lewis Esq AM
Jeffrey Cuthbert AM
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RHESTR O'R YMGYNGHOREION ALLANOL - ATODIAD Xiil

Rhestr o'r ymgyng-
horeion allanol

Age Concern
Anabledd Cymru
Arthritis Care

Blaenau Gwent
Bwrdd Croeso Cymru

Cadw

Cadwch Gymru’n Daclus
Canolfan lechyd Cymru
Cerddwyr Anabl, Alan Edwards
Cerddwyr Pellter Hir Cymru
Clwb Teithio'r Beicwyr

Coed Cymru/Woodland Trust Wales

Colin Anfield

Comisiwn Brenhinol Henebion Cymru
Comisiwn Coedwigaeth

Cydlynydd HTC y Clwb Gyriant Pob Olwyn
Cymdeithas Ceffylau Prydain

Cymdeithas Cerddwyr Pellter Hir
Cymdeithas Lleiafrifoedd Ethnig Cymru Gyfan
Cymdeithas Hosteli leuenctid

Cymdeithas Mynediad Tir a Hamdden
Cymdeithas Tirfeddianwyr Cefn Gwlad
Cymdeithas y Cerddwyr

Cymdeithas y Gyrwyr Anabl

Cymdeithas y Mannau Agored
Cymdeithas Yrru Prydain

Cynghrair lechyd

Cyngor Canolog dros Hamdden Gorfforol
Cyngor Chwaraeon Cymru

Cyngor y Byddar Cymru

David Baker

Ffederasiwn Beicio Prydain

Ffederasiwn Cenedlaethol y Deillion DU
Ffederasiwn Cymdeithasau Chwaraeon i'r Anabl
Ffederasiwn Cenedlaethol Cymdeithasau
Llwybrau Ceffylau

Geidiau

GIG Malcolm Ward

GORC Seymour, Gareth

Grwpiau Mynediad Hamdden Cefn Gwlad
Gwobr Dug Caeredin

Help the Aged

Lonydd gwyrdd

Licc

LICC, adran dwristiaeth
LICC, cefn gwlad

Mencap Cymru
Mentro Allan
Mobilise

Parc Cenedlaethol Bannau Brycheiniog
Philip Avery
Pwyllgor Ymgynghorol ar Gludiant Pobl Anabl

RNID

Ramblers

RSPCA (Caerdydd)

Rhwydwaith Amgylcheddol y Bobl Dduon

Sefydliad Cenedlaethol Brenhinol y Byddar
Sefydliad Prydeinig y Galon

Sgowtiaid

Sustrans

Trans Wales Trails
Troi'r Cymoedd yn Wyrdd

WAG

Undeb Amaethwyr Cymru

Undeb Cenedlaethol yr Amaethwyr
Undeb y Beiciau Modur

Ymddiriedolaeth Adareg Prydain (Cymru)
Ymddiriedolaeth Groundwork Merthyr a RCT
Ymddiriedolaeth Gwirfoddolwyr Cadwraeth
Prydain

Ymddiriedolaeth Natur Cymru

ASau ac ACau

Don Touhig AS

Mr Dai Havard AS
Wayne David

Irene James

Huw Lewis Ysw AC
Jeffrey Cuthbert AC
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APPENDIX XIIl - ABBREVIATIONS

Abb

reviations

AA

BR (Br)
BOAT

CCBC

CcCcw
CRoW

DDA

DMMO

FC
FP

GIS

HA
ha

Km

Access Authority

Bridleway
Byway Open to All Traffic

Caerphilly County Borough
Council

Countryside Council for Wales

Countryside and Rights of Way
Act 2000

Disability Discrimination
Act 1995

Definitive Map Modification
Order

Forestry Commission

Footpath

Geographic Information
Systems

Highways Act 1980

Hectare

Kilometre

LAF
LDP
LHB

NCN
NPACA

PPO

R Au
ROW (RoW)
RoWIP

RUPP’s

SAFE

SEA

SEWTA

ubP

WAG

Local Access Forum
Local Development Plan

Local Health Board

Nation Cycle Network

National Parks and Access
to the Countryside Act 1949

Public Path Order

Relevant Authority
Right of Way

Rights of Way Improvement
Plan

Road Used as Public Paths

Safe and Facilities
for Equestrians

Strategic Environmental
Assessment

South East Wales Transport
Alliance

Unitary Development Plan

Welsh Assembly Government
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BYRFODDAU - ATODIAD XIil

Byrfoddau

AM

BILI

LIC
LLCABT

CBSC

ccC
CCGC
CDLI
Ccbu
CGHT

DCGHT

DGA

LIT

FfDdLIC

FfMLI

Awdurdod Mynediad

Bwrdd lechyd Lleol

Liwybr Ceffylau

Liwybr Ceffylau sy’'n
Agored i Bob Traffig

Cyngor Bwrdeistref Sirol
Caerffili

Comisiwn Coedwigaeth
Cyngor Cefn Gwlad Cymru
Cynllun Datblygu Lleol
Cynllun Datblygu Unedol

Cynllun Gwelliant Hawliau
Tramwy

Deddf Cefn Gwlad a Hawliau
Tramwy 2000

Deddf Gwahaniaethu
ar sail Anabledd 1995

Gorchymyn Addasu'r
Map Diffiniol

Liwybr Troed

Ffordd a Ddefnyddir fel
Liwybr Cyhoeddus

Fforwm Mynediad Lleol

SGDd

DP

ha
HT

km

LICC

RhBC

DPCMGG

GLIC

AP

SAFE
SEWTA

Systemau Gwybodaeth
Ddaearyddol

Deddf Priffyrdd 1980

hectar

Hawl Tramwy

cilometr

Llywodraeth Cynulliad Cymru

Rhwydwaith Beicio
Cenedlaethol

Deddf Parciau Cenedlaethol a
Mynediad i Gefn Gwlad 1949

Gorchymyn Llwybr Cyhoeddus

Awdurdod Perthnasol

Mynedad Diogel i Farchogion

Cynghrair Cludiant
De-ddwyrain Cymru
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Chief Planning Officer,
Caerphilly County Borough Council,
Council Offices, Pontllanfraith,

Blackwood, Gwent NP12 2YW.

Rights of Way Section,
Caerphilly County Borough Council,
Council Offices, Pontllanfraith,

Blackwood, Gwent NP12 2YW.

Telephone: 01495 235092
Email: rightsofway@caerphilly.gov.uk

Y Prif Beiriannydd,

Cyngor Bwrdeistref Sirol Caerffili
Swyddfeydd y Cyngor, Pontllan-fraith
Coed Duon, Gwent NP12 2YW.

Isadran Hawliau Tramwy,

Cyngor Bwrdeistref Sirol Caerffili
Swyddfeydd y Cyngor, Pontllan-fraith
Coed Duon, Gwent NP12 2YW.

Ffén: 01495 235092
E-bost: rightsofway@caerphilly.gov.uk
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